
bepalingen in de vorm van een zelfstandig naamwoord
Een bepaling in de vorm van een zelfstandig naamwoord kan de bezitter zijn van het 
bepaalde zelfstandig naamwoord, of een kenmerk/attribuut. 
De wordt meestal geplaatst tussen de bepaling en hetgeen dat bepaald wordt.

Wanneer de bepaling in de vorm van een zelfstandig naamwoord een kenmerk is van 
het zelfstandig naamwoord mag het partikel de niet worden gebruikt.

Wanneer de bepaling nauw geassocieerd wordt met het zelfstandig naamwoord, wordt de meestal weggelaten, 
bijvoorbeeld in het geval van nationaliteiten.

Soms is de aanwezigheid of afwezigheid van de van invloed op de betekenis.

bepalingen in de vorm van voornaamwoorden
Bepalingen in de vorm van persoonlijke voornaamwoorden worden gebruikt om bezit aan te duiden.

In bezitsconstructies wordt de meestal weggelaten wanneer de bezitter een persoonlijk voornaamwoord is en het 
bezit een persoon, met name wanneer het een persoonlijke relatie betreft.

MMI est votre ressource en ligne pour apprendre des langues 
étrangères. Son approche unique vous permettra d’acquérir 
des compétences rapidement.
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GRAMMATICA
49.1

49.2

VOCABULAIRE

àihào

búxìng

dìtú

gùshi

kōngqì

sùshè

xiāoxi

zhēnshí

hobby  

onfortuinlijk  

kaart  

verhaal  

lucht  

slaapzaal  

nieuws  

waar(gebeurd)

gōngsī de míngzi naam van het bedrijf

jīnglǐ de qìchē auto van de manager

Ōuzhōu de chéngshì de steden van Europa

fēijī piào vliegticket

diànhuà hàomǎ telefoonnummer

Zhōngguó dìtú kaart van China

xuésheng sùshè studentenslaapzaal

Fǎguó de rén (wordt Fǎguórén ) Frans persoon

Rìběn péngyou een Japanse vriend

Rìběn de péngyou een vriend van Japan

wǒ de àihào mijn hobbies

wǒmen de yuēdìng onze toewijding

tāmen de gōngzuò hun werk

Tā shì wǒ Riben péngyou. Hij is mijn Japanse vriend.

(of: Tā shì wǒ de Riben péngyou. )
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OEFENINGEN
49.1 Vertaal naar het Chinees.

1. Kinderkleding is erg duur.

2. De lucht hier is erg fris.

3. Zij hebben een erg dure auto.

4. Zijn huis ligt ver weg.

5. Jij moet onthouden wat ik gezegd heb.

6. Zij is een ervaren onderwijzeres.

7. Vertel ons alsjeblieft iets over het leven van Chinese universiteitsstudenten.

8. We hoorden het onfortuinlijke nieuws.

9. Wij zullen deze belangrijke en moeilijke kwestie bespreken.

10. Dit is een waargebeurd verhaal.

49.3

49.4

bepalingen in de vorm van vraagwoorden
Bepalingen in de vorm van vraagwoorden vereisen het gebruik van de vóór het bepaalde zelfstandig naamwoord.

bepalingen in de vorm van bijvoeglijke naamwoorden
Bepalingen in de vorm van bijvoeglijke naamwoorden kunnen gepaard gaan met versterkingswoorden.

Wanneer het bijvoeglijk naamwoord uit één lettergreep bestaat wordt de weggelaten.

Wanneer het bijvoeglijk naamwoord uit twéé of meer lettergrepen bestaat is het gebruik van de verplicht.

Wanneer het bijvoeglijk naamwoord gepaard gaat met een versterkingswoord, is het gebruik van de verplicht.

Wanneer er twéé of meer bijvoeglijke naamwoorden zijn dient elk bijvoeglijk naamwoord gevolgd te worden door de.

Wanneer er twéé of meer bijvoeglijke naamwoorden zijn en degene die het dichtst bij het zelfstandig naamwoord 
staat uit één lettergreep bestaat, mag de niet worden geplaatst achter het bijvoeglijk naamwoord bestaand uit één 
lettergreep.

ANTWOORDEN OP 
DE OEFENINGEN

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

Háizi de yīfu bǐjiào guì.

Zhèli de kōngqì zhēn hǎo.

Tāmen yǒu yí ge hěn guì de 

chē.

Tá de jiā hěn yuǎn.

Nǐ yào jìzhù wǒ de huà.

Tā shì yí weì yǒu jīngyàn de 

lǎoshī.

Qǐng nǐ jièshao yíxià 

Zhōngguó dàxuéshēng de 

shēnghuō.

Wǒmen tīngdào le zhè ge 

búxìng de xiāoxi.

Wǒmen tǎolùn zhè ge 

zhòngyào de nán wèntí

Zhè shì yí ge zhēnshí de 

gùshi.

shéi de shū? wiens boek?

nǎr de fàndiàn? een hotel waar gelegen?

Éguó shì yí ge dà guójiā Rusland is een groot land.

gāoxìng de shì een heuglijke gebeurtenis

hěn cōngmíng de xuésheng (erg) pientere student.

zhòngyào de yǒu yìsi de wèntí een belangrijke en interessante vraag

hǎokàn de bái dàyī. een prachtige witte overjas

hěn yǒu yìsi de diàn yǐng erg interessante film

hěn guì de shū erg duur boek

zui dà de guójiā het grootste land


